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PARASHAS VAYEIRA

‘HASHBw"appeared to him in the plains of Mamre while he was sitting at the
entrance of the tent in the heat of the day. ? He lifted his eyes and saw: And
behold! three men® were standing over him. He perceived, so he ran toward
them from the entrance of the tent, and bowed toward the ground. * And he said,
“My Lord, if 1 find favor in Your eyes, please pass not away from Your servant.”
4 “| ot some water be brought and wash your feet, and recline beneath the tree.

5 | will fetch a morsel of bread that you may sustain yourselves, then go on —
inasmuch as you have passed your servant’s way.” They said, “Do so, just as
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. Y HASHEM will CONJIM You jur 11nself as o
holy people, as He swore to you — if you observe the commandments of HASHEM,
your God, and you go in His ways. '
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.2 If there should stand up in your midst.a prophet* or a dreamer of,a dream,
and he will produce to you a'sign or a wonder, 3 and the sign or the wonder
comes about, of which he spoke to you, saying, “Let us follow gods of others
that you-did not know and we shall worship them!” — 4 do not hearken to the
words of that prophet or to that dreamer of a dream, [Jor HAsHEM, your God, is
testing you to’ know whether you love HASHEN, your God, with all your heart
and with all your soul. * HASHEM, your God, shall you follow and Him shall you
fear; His commandments shall you observe and to, His voice shall you hearken;
Him shall you serve and to Him shall you cleave. ¢ And that prophet and that
dreamer of a dream shall be put to death, for hé had spoken perversion against
Hasuem, -yaur -God — Who takes- you-out of the land of Egypt, and Who
redeems you from the house of slavery — to make you stray from the path on ‘"
which’ HASHEM, y6tr God, has commanded you to go; and you shall destroy
the evil from your midst. ~ -~ . U< - ’
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R. Hamason ofR. Hanina further said: What means the text, Ye
shall walk after the Lord your God?¢ Is it then, posstble for a human
being to walk after the Shechinah; for has it not been said, For the
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Lord thy Ged is a devouring fire?7 But [the meaning is] to walk after
the attributes of the Holy One, blessed be He. As He clothes the
naked, for it is written, And the Lord God made for Adam and for.
his wife coats of skin, and clothed them,8 so do thou also clothe the’
naked. The Holy One, blessed be He, visited the sick, for it is

written, And the Lord appeared unto him by the oaks of Mamre,9 so do

thou also visit the sick. The Holy One, blessed be He, comforted

mourners, for it is written, And it came to pass after the death of
a Abraham, that God blessed Isaac his son,* so do thou also comfort |

mourners. The Holy one, blessed be He, buried the dead, for it is -

written, And He buried him in the valley,* so do thou also bury

the dead.
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M You §hall not steal, you shall not deny falsely, and you shall not lie to one
another. ' You shall not swear falsely by My Name, thereby desecrating the
Name of your God — I am HasHem. 13 You shall not cheat your fellow and you

shall not-rob; .a. worker's wage- shall not remain with

you overnight until

morming. * ' You shall not curse the deaf, and you shall not place a stumbling

block before the blind; * you shall fear your God — | am HASHEM. *
5 You shall riot commit a pervérsion of justice; you shall not favor the poor
and you shall not honor the greal;-with righteousness shall you judge your

fellow. *

18 You shall not be a gossipmonger among your people, you shall not stand
aside while your fellow's blood is shed — | am HASHEM, 17 You shall not hateyour
brother in your heart; you shall reprove your fellow and do not bear a sin because
of him. '8 You shall not take revénge and you shall not bear a grudge against the
members of yoiir people; you shall lovie tjour fellow as yourself* — [ am HASHEM,
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Now people, because of our many sins, are lax in observing this
mitzvah, especially when the sick person is poor. I don’t know what
justification they have. The obligation exists where the patient is
rich — even more so, then, when he is poor. If the poor is not visited,
his very life may be jeopardized. Usually he cannot afford the food
he needs in his iliness. He has no one to consult with concerning his
condition. Sometimes he cannot even afford to call ‘a doctor or to
buy medicine. His sufferings are aggravated in the winter when the
severe cold crushes his depressed spirit. His worries increase when
he realizes that he has lain in bed for several days, and no one has
opened his door to care for him or to revive him. All these factors
weaken his resistance and reinforce his illness, and this might cause
his death. How should we appraise this dreadful state of affairs?
People have to confess and say: “Our hand has not shed this blood.”

Chazal have interpreted this verse to mean, “We did not let him go |
without food” — that this would have been considered like shedding

blood, since this might possibly have contributed to his death. How
much more direct is the case here! The person is already ill; no atten-

tion is paid to him, and so his death is hastened. Certainly this would

be too great a sin to bear.
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é-,,;; 1251 37 — “R’ Chelbo has taken ill! R’ Chelbo has taken
W sy X7 KK XY — Nevertheless, no one came to visit
him. ¥ X — Rav Kahana said to [the people], 173 XY
ntpyn — “Is this not the same story that took place mubna
K3PY 137 rbnn — with one student from among R’ Akiva's
gtudents? n9nw — For he tookill, 1pa% oman o XY —
and none of the Sages went in to visit him® x27py 127 o130
yp3y — until, finally, R’ Akiva went in to visit him. 2w
mn 10 1¥37 11202 ~ And because they swept the floor and
gettled the dust on the ground before him, he became better.®
tb 1mx — [The student] said to [R’ Akival, “nmn7w7 - ‘My
teacher, you have brought me back to lifel’ x3py 17’0
w17 — R’ Akiva emerged and expounded to the public: ™3 b3
pebirt 1pan XY — Whoever does not visit thesick 701w 15x3
o — is as if he spills blood.”
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nax "My X9x — Rather Abaye said: “If has no limit” means
that jop S¥x Y173 DX — even a great person must
visit a lesser person who is ill. There is no limit to the disparity
between the status of the visitor and the status of the sick
person.'#
Another explanation:

"mx X371 — Rava said: There is no limit in regard to how often
one should visit the sick, ni3 owys nxn DK — even one
hundred times a day, as long as one does not inconvenience the
sick person.

SP@ 79 17!Q @ SHuteHaN  ARuUCH

53 1eR ep P25 5 Sareent g
: '7:; (3] Hn S‘; (:)5_15'531“ N or3 owps
P AR RO [T Moy 1o
fag 536 om b ol 9o f:S. B35 3% obn bh [71] (" ¥vIo0) o 3 P ho ;:mqba‘?;
H 6 ® B6) Wob% P - 905 536 13 wihy vb bt 3om BYg g |



(1?’)._AID’>> ‘WL @ TAMG - BERAC(S (/1,lv)

Another teaching by Rabbah bar Chinana the elder in the nama
of Rav:
377 MMWR X3P X112 737 MR — And Rabbah bar Chinana
the elder said in the name of Rav: omn1 wpah b woxy by
1131 Yy — Anyone who has the opportunity to bweech God
for mercy on behalf of his fellow wpan 122x1 — and does not
beseech Him xvin x7p1 — is called a sinner. Mmxiw — For
it is stated: B37w3 Y9ana% Y nb xum Wb Abn Mk m,,
— And I, also — far be it from me to sin against Hashe;n, to
refrain from praying on your behalf.
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The Gemara presents a related teaching:
Ap¥ Mm737 KK 3 — When Rav Dimi came from Eretz Yisraelto
Babylonia,® he said: numg 19 B AYINT NE RIRT 03 —
Whoever visits the sick, causes [the sick person] to live, 53
nimvg 19 071 77INT A8 9pan 1KY — and whoever does not
visit the sick, causes [the sick person] to die.

The Gemara analyzes this teaching:
xp71 '%n — In what way does the visitor cause the sick person to
liveor die?® %A nX "pann Y3 xpyx — If you will say that
Rav Dimi means whoever visits a sick person is presumably one
ofhisfriendsand mm nman woy wpan — will supplicate God
for mercy that he live, nbna nx "pan pxe 53 — but
whoever does not visit a sick person is presumably among his |
detractorsand  nmaw @7 oy wpan — will supplicate God |
for “mercy” that he die, that is an unlikely interpretation: For
even if someone is a detractor and therefore will not visit the sick ‘i
person, but 7nyT XpYY Ny — could you possibly think that
his lack of affection would lead him to pray that [the sick person] |
dielt” ' \

The Gemara revises its interpretation: l
nmnn vy Upan PR AN 1R PR 53 X9k — Rather, Rav Dimi
means as follows: Whoever does not visit a sick person will not
pray for God’s mercies concerning him at all. X% mmg x5
nmny — He will not pray that he should live, because he is
unaware of the state of his health® and he will certainly not pray
that he will die. Because he does not pray at all, he can cause the
sick person to die, since if he had prayed and it was a propitious |
moment, his prayer would have been accepted and the sick person
would have been spared death.”
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21K AT 037 — R’ YEHUDAH SAYS:  'oin 591 1oy on nipya
9%79? ~ One should say: “MAY THE OMNIPRESENT HAVE MERey
ON YOU AND ON THE SICK OF ISRAEL "

RPN AY - R'YOSESAYS:  Sxqir vhin 71n2 Py o oipra
— One should say: “MAY THE OMNIPRESENT HAVE MERCY ON YoU
AMONG THE SICK OF ISRAEL."(!

PIX INDND3 WY WK K)3W — WHEN SHEVNA, A PROMINENT
PERSON IN JERUSALEM, WOULD ENTER to visit a sick personon the
Sabbath, HE WOULD SAY:  ntby — «pEACE.” MR Ny — |
AND WHEN LEAVING, HE WOULD SAY:  mxinT: PV Xm nav |
X237 M31MP — “THE SABBATH prevents us FROM CRYING OUT for |
your recovery, BUTRECOVERY WILL COMESOON.  ]arm ™~
[GOD'S] MERCIES ARE MANY,  mt5w3 1N3u) — AND REST on the
Sabbath IN PEACE.”2!

, )S"% i C TR EN,
( N ne T YRR O O SR TERY BYR ITTEYE NP 0 Yxew 3T
TALkUD oy Ao 5o pye Ao A 99 o3 W xa ok Sax nben
AvodA YEWI MO OIR DN THONR B'YN® 39 N PR T3 NV TR Y
2AQA - TSEOTE DN 09N No03 W 1N T3 abn b2 o8 nben

L DR SNW YeRe® BYR O 3 SOV M BN DNE0 ohS TR .

Q’Q > e oee when e e 83 o8 Hax den yowd wo |

Torow

Said Rab Judah the son of Samuel b. Shilath in the name of Rab:
Even though it was said that one should pray for his private needs
only at "Who heareth prayer,’ nevertheless, if he is disposed to
supplement any of the Benedictions [by personal supplications] |
relevant to the subject of each particular Benediction, he may do S
so. [So also] said R. Hiyya b. Ashi in the name of Rab:$ Even -
though it has been said that one should pray for his own needs only !
at “Who hearest prayer’, still if [for example] one has a sick person l
at home, he may offer [an extempore] prayer at the Benediction i
for the Sick; 7or if he is inwant of sustenance, he may offer a [special] ]
prayer in connection with the Benediction for [Prosperous) Years.7 |
R. Joshua b. Levi said: Though it has been decided that private ¢
prayers for personal needs only may be inserted in the Benediction

a "Who heareth prayer't, yet if one is disposed to offer supplication
after The Prayer to the extent of the Day of Atonement Service,
he may do so.3
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